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Tid och plats:
Kl. 10-12 iD600lZoom

Närvarande ledamöter:
Magnus Dahnberg
Helena Bani-Shoraka
Yvonne Lindqvist
Elisabeth Bladh
Giada Brighi (Zoom)
Cecilia Schwartz
Minna Ruokonen (Zoom)

PROTOKOLL

2026-05-13

Huvudforedragande
Magnus Dahnberg

Övriga närvarande:
Lilly Torkelsdotter, protokollforare

Anmält forhinder:
Sara Raneke
Alexander Künzli

Protokoll fört v¡d T0l:s styrelsemöte 2026-05-13

1. Mötets öppnande
- Ordfürande Magnus Dahnberg fiirklarade mötet öppnat.

- Lilly Torkelsdotter utsågs till protokollfürare.
- Yvonne Lindqvist utsågs till justerare.

2. Godkännande av dagordningen
- Beslutades att godkänna dagordningen.

3. Föregående protokoll
- B es lutades att lagga fü regående protokol I till handlingarna'

4. Lägesrapport
- Tolkarenan2T/5
- Planeringskonferens 8-9 I 6, Saltsjobaden
- Giada Brighi slutseminarium, ll l 6

- TÖI 40 år - ftirberedelser for jubileumsfirande 2/10

- TÖI 40 år - jubileumsskrift under framtagning
- Anmälningar till HT26 - varierande trender. Ansökningar till utbildningar i

tolkning har ökat något medan ansökningar till översättning har minskat.

- Medarbetarundersökning - generellt positivt. Behöver fortsatt arbeta på balansen

mellan arbete och fritid.
- Medarbetarsamtal pågår
- Gästforskare Ariadne Nunes, Joana Moura,MartaPachecho Pinto, Portugal
- Gästdoktorand Salvatore Acerra, Spanien, maj -juni
- Gästdoktorand Sofía Antequera Manzano, Spanien, Il5-3117
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5. Personal
- Tre adjunkter anställda pä 100% fr.o.m. augusti 2026 och tills vidare:

- Ali Labriz
- LizaNoor
- Eva Taxén

- Elisabeth Geiger Poignant går i pension3llT
- Två tillsvidaretjänster som lektor i översättningsvetenskap utlysta. En med
inriktning tolkning och en med inriktning översättning. Sista ansökningsdag3ll5.
- En amanuenstjänst pâ 50% utlyst. Ska jobba med KFU.
- Sakkunniggranskning av en ansökan om befordran till professor pågår.
- Elin Svahn åter 1i8. Kommer påbörja sitt treåriga projekt Non-Retranslation in
Swedish Translation History, och VR-finansieringen täcker bl.a. kostnaderna für en
forskningsassistent på halvtid.
- Laura Babcock studierektor i tolkning talade språk fr.o.m. 1/8.

6. Utlysning av vikariat
- Styrelsen beslutade att utlysa ett vikariat som lektor i översättningsvetenskap med
inriktning mot tolkning under period en 2026-08-01-2027 -07 -3 1.

7. Verksamhetsberättelse 2025
- Magnus Dahnberg och Elisabeth Bladh füredrog arbetet med
verksamhetsberättelsen for 2025.
- Till skillnad från tidigare år har arbetet utforts i Teams, vilket har fungerat bra
och underlättat versionshantering.
- Ett önskemål till nästa är ar att framhäva det pedagogiska utvecklingsarbete som
görs på TÖL
- Styrelsen beslutade att anta verksamhetsberättelsen für 2025 i dess füreliggande
skick.

8. Styrelsemöten höstterminen 2026
- Förslag på möten ftir HT26: 1619 och lllll
- Styrelsen godkände ftirslaget

9. Ovriga ärenden
- Inga övriga ärenden
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Vid protokollet

Lilly Torkelsdotter

Magnus Dahnberg

Justerare

Lindqvist




